Esipic. 1L 2. 45. 46. et [lequ.

f?rur? 'j e, qz(m" L-’_[H qh‘[‘-rcufrua MO nuentunt Hﬂ:n'}

Tunicamn rallai, !nmcmn[p flane, linteolum (‘licfau.uu ele.

Tiam dvarorsdiay, quae in his verbis inelt, plerique inter-
preles tacitam practerierunt, nulli, quantum intelligo, 1n
bono lumine collocaverunt. Nam quae loci fententia {it in-
ventu facile elt, quomodo autem vocabula quid 1 iftac, quae
interrogationem aliguam ordiri manifefto fignificant, cum
reliqua oratione cohaereant, in obfcuro latet. Equidem mihi
videor hic loei deprehendi iflfe veltiginm elegantis illius far-
mulae, gna Plautum eiusque imitatorem Terentium aliquo-
ties vlos videmus, vbi indicare voluerunt} infolens aliquid
et inopinatum et incredibile fierl. Tuneienim Terentius
haune vlurpat formulam : quid illumn cenfes?  Andr. 5. 2.
quid illas cenfes? Adelph. 4. 5. Plautus vero: quid illum
;‘mm” Trin. 3 .53 82. ino vt eunt credis? Bacchid. 2. z. 50.
iino vt illam (('uf 2 Curc. I. 1. 5g. et alibi. ()n.mh in for-
mulis infinitivas deelt, vel ex praece dentis fententiae verbo

1-cputcndus, vel ru-nlal.mm_ lupplendu veluti )‘mm.. dicere,

[entire, aff ectum effe. Non igitur dubito, quin nofter hic

imiliter loqui voluerit. Sed cum pro acculativo perfunae
A
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pofuerit nominativum, fi fana lectio eff, oportet fuppleri tale
quid: non faciunt, vel non audent tnperare tributi.  Tierd
tamen potuit, vt Plautus feriberet quid ifias, omiflo voca-
bulo cenfes, ita vt plena effet fententia: quid ifias cenfes
tributi iinperare. Viroque modo iufia et perfpicua elt verbo-
rum comprehenfio. Ex viitato enim in hac formula vlurpanda
more, ille qui attentionis et admirationis excitandae aratia
i?llL‘l'i‘Ugﬂ\'Cl‘ilt, ii‘.‘f\; {olet l'CJi)Ollﬁnncm L‘uhiungPrE, vt hoc in
Yoco: Tunicam rallam ete. Quodfi vero aliquis ifiam accu-
fativorum congeriem politam efle velit in appofitione cum
praccedenti yocabulo nomina, is debebit [tatuere, refpon-
fionem fequi demum verfu 51. poetamque longae interpofitio-
nis culpa oblitum coeptae verborum [iructurae pro his voca-
bulis feriplille haee vocabula. Vit vero nes vno labore duas
aerumnas ablolvamus, in medium afferamus vernaculam
eorum verfoum, quibus mundus ille muliebris defcribitur,
inlerpretationem:
1i's zu glanben, was fiir neve Namen alle Jahre fie
Auserfinnen? Kleid von Petinet, Cannefas s, ausgelchnitten Tuch,
Negligeekleid und Brodure, baille oder orange Tileid,
Unterrackchen, Unterfchleppchen, Schlever, fremde und Galla
Tracht,

.‘%.‘-llijle'.'!'arbi{_;' und gemultert, wachs- nnd honiggelh, Dlmlmzcnq[

Iblt vom ' Schaafe wird ein® Nam® entlehnt. Bp.  ‘Der ii?
Per. Merinokleid.

Solche Worter fiiirzen ihre Minner vollig in' Rain
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Str. Fae tibi muricide howwo! Ch. (‘,ru.r,‘ tibe Lubet mihi

wmale logui?

Interpretes faepilfime prae nimio altercandi fiudio non
folum meliora aliorum inventa fuperbe reiicere, sed etiam
deteriora eorum loco reponere, in vulgus notum eft. Id
hoc in loco Salmalio accidit, qui pro vocabulo muricide,
quod a Scaligero bhaud inepte cum graeco upuvoxTdves coms=
paratum fuerat, legendum elle cenlet murcide, tam praepo-
fiero iudicio, ut mirari docti viri incogitantiam non [atis
pollimus. Vt enim taceam retenta veteri lectione trochaici
verfus numeros multo facilius decurrere nobis videri, id
nos maxime male habet, quod ita fenescentis latinitatis vo-
cabulum antiquillimo obtruditur feriptori. Nam fi Salma=
fius hac fola re offendebatur, quod a latinis auctoribus mu-
ricidus non magis dicatur, quam parricidus, facilis et in
promptu: medela erat, quam huic vocabulo, [i genuinum elt,
vtique adhibendam effe cenfemus, vt pro wmuricide [cribatur
muricida. Sed longe diflicilius dictu videtur, quid hoc vo-
cabulo, a poeta femel tantum vfurpato, a graecis autem
nuspiam peraQopizus accepto, fignificetur. Reperiuntur qui-
dem nonnulli, quiauctorem Feltum, [i veram exhibuit Plauti
(cripturam, fecuti, muricidam hic intelligunt ignavum, ftul-
tum et inertem hominem ; [fed an fatis recte et fubtiliter,
id vehementer dubito. Etfi enim non negaverim, polle

hominem, qui lingua fortis, manu et opera imbecillus fit,
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vbi de rebus in bello firenue gerendis lermo elt, muricidam
1)(,1111:,- quam homicidam appellari; tamen guomodo illud

nomen in hominem cadat, qui nullam prae fe tolit forti-

tudinem, fed non elfe in e minimum auxilii aperte fallus
eft, id non perlentifco. Quare ego quoque de veritate vo-
cabuli muricide dubitare occoepi, et deliberare, an non po-
tius legendum fit morticine.  Hoc enim convicium, quo
plautus in Perfa IL 4, 12 vtitur, in eos cadit homines,
qui quafl mortua cadavera, non pallidi, (haec enim voca-
buli vis certo caret argumento) sed inutiles plane et nulli

rei [unt.

Erip. IIL 4, 25. 26.

Molefium non est, nift dicis, quid velis.

Ll Lan Pasonorn edepol frr'n.

Ve in plerisque orationis Plantinae explicationibus
Gronovius et ingenii [ui [agacitatem et doctrinae fubtilita-
tem egrugie Probnvit, ita in numeris ad artis leges refin-
gendis negligentius verfatus eft. Viriusque rei documenta
hic locus affert. Acute enim hoc intellexit Gronovius, il-
lorum verborum hanc elle debere fententiam: haud poflum
tibi dicere molelftumne [it futurum an non, nili privs lo.
guentem audivero. Sed cum ita extremum verfum conlli-
tuit: Moleftrmne ﬁ:‘, nift dicis, quid welis, fummam melri

incuriam prae fe tulit, .o magis mirandam, quo facilior
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huius loci medela eft, fi ad hunc modum [eripfilfe poeta

exiltimetur:
Moleftwin an non gﬁ, uiﬁ ﬁ dicis, quid velis.

In illo enim indicativo e¢fi nemo offendet, qui hunc anti-
quum dicendi vium e Plauto didicerit. Polt nife vero [aepe
excidiffe alterum fi innumeris exemplis doceri potelt. Sed
hac occalione de eadem fidelia alterum dealbemus parietem.
Alium enim verfum, quem Gronovius, dum a [oloeciimo
liberare vellet, claudicantem fecit, defendendum elle arbitra-
mur. Quis enim, qui in illo verfu Mercat. IV. 3, 34. &t
quid tibi evenit, id non eft culpa mea, haeserit in voca-
bulo id, non ampleéctendam cenfeat Gronovii correctionem,
feribentis at non eft culpa mea? praefertim cum infpexe-
rit exemplorum multitudinem, quibus ille elegantem iltum
particulae @z vlfum anctoritate Livii confirmare [tuduit.
XXIV. 37. Sed perdidit vir doctifimus operam. Quot-
quot enim exempla ibi attulit, ea non nifi hoc demonlirant,
enunciationi a particula fe incipienti folere fubiungi aliam
cum vocabulo a¢, quando polterior enunciatio priorem tam-
quam adverfam caulam et rationem fequitur, veluti in 1illo:
St nihil cum potentiore iuris humani relinguitur inopi, at cgo
ad deos vindices confugiamn. IX. 1. Talisautem [ententiarum
cohaerentia in Plautino loco non elt. Quod [i Gronovius
reputallet, praetereaque animadvertiffet, vocabulum culpa
necellario fpondaeum effe, haud dubie intactum reliquillet

hunc locum, in quo, id non eft culpa mea, idem wyalet,
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quod, id non eontigit culpa mea, vt Cic. Orat. II, fa _lf;ﬁlt’

enim proﬁcr-', contirigere, evenire vlurpari tralaticium eft.

e

Eerp. 1II. 3, 87. 88

i Is etiam fefe fapere memorat; malleum

Sapientiorem % ® % ananubrio.

Manifeltam in altero verfu lacunam  explere quidem
ftuduerunt Lambinus et Salmafius, fed vterque ita, vt fen-
tentiam dicentis perverterent. Neutiquam enim ludificatus
lenex fodalis fui [iultitiam exagitare vult, [fed propriam
toliditatem excufare apud [ele, et conflolari argunientatione
a maiori ad minus facta. Quod cum Gronovii acumen fu-
geret, factum eft, vt is quoque incommodam hane profer-
vet explicationem: Is etiam fefe fapere memorat, quod eft
perinde, quaft dicas Mallewm Sfapientiorenn manvbrio. Nam
qui fe quoque [apere profitetur, is non ideo (e {apientiorem
alio praedicat. Emergit potius e tota verborum [erie, Peri-
phanem, a fervo fuo peflfime delufum, id agere, vt aegri-
moniam, ex ingenii fui tarditate conceptam, recordatione
amici [ui, qui plus fe fapiendo tamen fraudem illam cavere
nen potuerit, aliqua ex parte leniat et ex animo expellat.

Oportet igitur proverbiali illi locutioni: mallewin Japicutio-

rem manubrio, inefle fignificationem rerum non paris digni-

tatis, fed diverfi pretii, vnde apparveat, id multo minus a
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caufa minore efle exfpectandum, guod a maiore effectum
non fuerit. Iam vero etfi ipfum manubrium malleo non
fapientius eft, praeltat tamen in co, quod commodum ap-
tumque manubrium ad vim regimenque mallei magnum fa-
cit momentum, Itague quum Periphani in mentem venif-
fet, fe ad rem diflicilem expediendam vlum fuifle ope et
confilio viri, qui leguin et iurium bene guarus (IL 2, 107.)
ad 1d videretur vtiliffimus; non mirum elle arbitratur, [
illo decepto, fe quoque falli paffus fir. Quae vis proverbii
vt clarius elucelcat, cenfeo interrogandi fignum in fine efle
ponendam, totum autem verfum a poeta ita compolitum
fuille arbitror:
— — = == mallein
Sapientiorem effe manus manubrio

Hine facile intelligitur, quodnam vf{urpandi huius pro-
verbii confilinm et quaenam omittendorum verborum, quae
fupplenda cenfemus, caufa fuerit. Vocabula enim fibi fi-
milia, cum proxime fe exciperent, feftinantibus librariis
faepe lacunarum occafionem dederunt; cuius negligentiae
memores critici opportune talia loca integritati refltituerunt.
Quod nuper etiam [agacifinio Hermanno contigit in loco
Moliellariae I. 2, 33. quem ita haud dubie fanavit: Fsque
dum mantant, neque id dum ot Sfaciant faciunt, donicum
etc. Quod denique ad hiatum in (eccunda theli attinet,
exculatur ille caefura, qua incidente Plautus id faepius (ibi
fumfit, vt elilionem negligeret, veluti in Poenul. prol. gs.
Stich. L 1, 1153. et alibi,

B
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't ﬁ;ze labore hanc extraxi! pr'afﬁscinf,
Satis nequam fuan: vtpote qui hodie inceperim

Amare.

Gruterus primus fuit, qui videret, quomodo haec verba
diftingnenda et explicanda effent. Pertinet enim illud prae-
Jifcine non ad praecedentem, fed ad fequentem enunciatio=
nem fatis nequam [um; qua cum [ibi iple maledicit fervus,
feurriliter fane et praeter exfpectationem facit, quod folem=
nem iftam vocem praemittit, qua impenfae laudis falcinum
a [e amoveri vulgus exiliimabat. Quaenam vero illius vo-
cabuli propria vis et lignificatio fit, nulpiam accurate ex-
politum invenimus, Nec vetercs Grammatici oblcurae rei
lucem accendunt. Charilius enim, qui praepolitionem prae
nonnunquam pro eo, quod elt fine, accipi feribit, cum rem
nullis exemplis confirmaverit, fecille intelligendo videtur,
vt nihil intelligeret. Itaque fas fit nofiram in medium
proferre fententiam. Exiltimamus autem praefifcine ortum
efle ex obfoleto aliquo nomine praefafcinum, quod graeco
re[pondebat agoSasudvior, et indicabat rem quamlibet, qua
quis wegs 78 Lacxevs ante fafcinum, ad ocemrendum fasci-
no, vtitur, Cuius generis res, veluti Janrdiey Qecoponitiy
et alia amuleta, cum veteres mon femper fecum et in
promtu haberent, fatis [e tutos et munitos putare pote-
vant, fi dicerent, velle fe aliquid dictum praefafcino h. e.

juafi adhibito praefalcino. Iam cum ablativis noniinum
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faepilime modus rerum indicetur, -facile fieri potuir, wvi
nomen illud adverbii [peciem acciperet et pro praefalcino

dicerctur praefifcine [, praefifcini.

Byvo. III. 4, 3—5.

Daem. Optume. Lo. iftuc volueramus, iube modo -
cedat prope.
Daem. Tune legirupionem hic nobiscum dis facere pao

ﬁu!as.

Veram huius loci. feripturam fine dubio fe alfecutum
effe gloriatur Acidalius, (ed frulira, quippe qui praeter vio-
lentam verfus quarli transpolitionem, in eo manifelto er-
ravit, quod verfum tertium ita feriplit: Optime, iftuc vo-
lueram , iube modo accedat prope.  Quod enim vocabulo
iube menfuram pedis iambici tribuit, adverfus conliantem
Plauti confuetudinem fecit, qui hunc imperativum vbigue
pyrrichium efle voluit (exempla multa yvide apud Walium
p. 2:6.). Hoc autem facto coactus elt contra ommnium li-
brorum et codicum auctoritatem pro ijluc volueraiiits po-
nere iftuc volueram , eague verba Daemont adfcribere.
Quod poﬁremum etfi commodillime fit, incommodum ta-
men elt f{;{lnemin iube modo accedat prope ab eodem fene
dici. Tubere enim non fervorum, fed dominorum res eft;
guare non meminimus loci, in guo herus ferio a fervo [ue

Bile
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poftulet, vt aliquid iubeat. Et fi hoc vel maxime in fer-
vum caderet, tamen non apparet, cur dominus hic loci id
quod in fua potefiate erat, per fervum vellet fieri. Recte
igitur iam in antiquillimis editionibus ilta verba iube--prope
Trachalionis f[unt, quas quidem Reizius bene fecutus eff.
Neque tamen idem [cientillimus Plautinarum dictionum re-
ftitutor totum hunc locum ita expolivit, vt nihil, in quo
offendi poffet, relinqueretur. Primo enim dubitamus!, an
illa verba iffuc wolueramus lorariis conveniant, quorum,
vipote fervorum, in re ab heri confilio pendente nihilque
omnine ad eos attinente, mulla erat voluntas. Hero au-
tem accomimodatillima eft oratio, qui, eum Trachalionem
ei rei, quam iulfurus erat, vos in aramn abite feffumn, iam
praevertille videt, voce factum approbante exclamat: opti-
e, iﬁuc volueramus. In plurativo enim numero non elle
idoneam cauflam, cur illa verba lorariis alignentur, ideo
exiftimo, qued notae illins numeri fynecdochae, Ciceronis
demum tempore pervulgatae, in antiquioribus [criptoribus
atque etiam in noliro, quamquam rariora, reperiuntur ve-
ftigia. Deinde vero etiam perire mihi videtur magna ora-
tionis facetia, [i verba illa: pugnwmn in os impinge, Dac-
moni tribuantur, qui, vt nulla in praefenti lenonis contu-
melia ad irafcendum provocatur, ita ab errore, quo putat,
velle Trachalionem cum lenone [acrificare, vtique revo-
candus elt; quod fit, L Trachalio dicat: pugnwm in os im-
pingamn. Ob quam intquitatem, a fervi protervia profectam,

leno cum Daemone, tanquam eius rei auctore, expoliulat:
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Iniqua haec pasior etc. Itaque textum ita conftituendum
affe arbitror :

Daem. Optime, iftuc volueramus. Tr. Iube modo
s accedat prope.
i Daem. Tur’ legirupionem hic nobiscum dis face?'e

poftulas ?
'Ex. P-’fgnﬂ”l i 0s 3?”?}”35—:’1”1-

Ceteroquin negare non pollumus, difplicere nobis poe-

tae negligentiam in numeris quarti verfus adornandis. Eti

enim id reprehendere nolimus, quod incilionem in medio
vocabulo wnobiscum fecit, quam rem, in compolitis [aepius
factam, quilibet non nimium morofus facile ferat; tamen
hoc loco ineptam iudicamus iltam caeluram proplerea,
quod paufa in fine quarti pedis fententiam ita immutat,
vt fenex dixiffe videatur: poltulas legirupionem wna cum

e v L] -
diis facere mobis.

Rvo. IV. 4, gg.
Floc habet: f[olutumn est: ah, perii! video cifiellam.
Elegantium vocabulorum locutionumque aucupes raras
aut fotemmnes dicendi formulas tanto in honore fere habere
folent, vt eorum veltigia vbivis locorum odorentur, neque

i dubitent [cripturae veritali [(ententiaeque perfpicuitati apev-
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tam wvim facere, modo id confeguantur, vt orationem ali,
quo lumine feilicet diftinguant. Hoc accidit Acidalio, qui
cenfet, Gripum exclamare illud lioc labet tralaticio more
exfultantivm , fuaeque fententine Paveum nactus elt fub-
feriptoremt, qui in Plautine Lexico hanc vocem exfultantis
effe dicit. Iam vero, nifi me omnia fallunt, intellexerunt
ifti duumviri eum dicendi morem, qui, e certaminibus gla-
diatoriis in vulgi confuetudinem traductus, ab iis homini-
bus vlurpari coeptus eft, qui adverfarium a fe vel'ab alio
recte et feliciter petitum victumgue viderent; quo quidem
fignificatu apte vlurpatur in Moftel. IIL. 2, 26, Sed quo
fenfu nofiro in loco Gripus vt herum fuum, aut nelcio
guam aliam perfonam hoc (quali vulnus) habere dicat, quae-
ve ironia fecundum Facciolatum hic lateat, f[cire me iuxta
cum ignnri!ﬁmis fateor. Cenfeo autem germanam lectio-
nem leviflima emendatione pofle reftitui, fi feribatur: hoc
habe. Eft enim hic locus ex iis, quorum intelligentia mul-
tum adiuvatur cogitatione earum rerum, gquae non dicun-
tur, fed fiunt. Iullus enim fervus ab hero vidulum fol-
vere, aliqguamdiu occupatur in revellendis et expediendis
viduli vinculis, et re tacite peracta, porrigit tandem hero
vidulum his ea in e vfitatifimis verbis: hoc habe, [olu-
tum eft. Tam movum fit filentium hero viduli fartum per-
ferutante. Sed fimulac ille ciltellam caudeam extrahere in-
cipit, fervus rei gerendae maxime intentus exclamat: a/,
perii! wvideo fiﬁeIIam. Herus autem protractam eam often-

dens Palaefivae interrogat: Haeccine efi? Sic meo guidem
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animo ita procedit omnis oratio, vt naturae conlentaheum
elt. Nec eft, quod quis in neutro vocabulorum genere
hoc et folutun offendat; piget enim id commemorare, quod
tironitus de vfu huius generis in rebus, quas nominare
vel nolumus vel non pofflumus, fatis conltat. Proinde me-
ras nugas agunt, qui huius loci auctoritate freti conten-
dunt, vidulum pofle etiam neutro genere vfurpari, aeque
atque illi, qui cum Acidalio folusw'st i. e. folutus efi legere
malunt; dicitur enim fo!urum eft absque relpectu vllius
nominis, ita vt fupra v. e7. qui fwwin potius eft, quam
meum ¢ Denique non necelle elt, vt interiectionem ali cum
Reizio poll perii ponas; quandoquidem conltat, poetas pa-
riter atque hiltriones einsmodi £xQuyipare ita [aepe verfi-
bus inferuiffe, vt extra numerorom ordinem ftare videantur,

S8tice. Ik 2, 7o.

Hercules [ane, qui deus fis, disceffiffes non male.

Non dubito quin pro gui legendum fit quiqui. Vul-
garis enim lectio qui deus Jis obfcuritate laborat et ab-
horret a latini fermonis vliu. Sed [i feribimus quigui deus
fis, tum commeda exoritur fententia, et talis, quae a di-
cendi confuetudine, Romanis pariter atque Graecis familiari,
magnopere commendatur. Pro ea enim, qua veteres aflecti
erant deigidasporiz, nihil magis verebantur, dquam hoc, ne

in colendis diis prae infcientia aut negligentia aliquid de-
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liquilfe veperirentur, Qui guidem metns ad ipfa deorum
nomina pertinebat, qualem Plato in Philebo ed. Steph. IL
p.1e. Socral tribuit: 70 &' euov déog, o Hpuraoye, cel meis e
vy Seily ovéporta oux e5% war dvdowwov, ohhet wegx TE peyiss Po-
Bev. In quibus appellandis ne quam culpam committerent,
aut cumulabant cognonima, vnde illa wolvovwpiz, aut erro-
vem vitare ftudebant re deorum arbitrio permittenda, vt
Catullus in hymno ad Dianam: &is quocunque tibi placet
f-rm::'m nomine, vel Furipides in fragmento CLV. aol, 74
Ty pedtovie, yonv wiAwwdy Te Qégw, Zevs, el Aidns, cvopads-
peves segryesst aut vtebantur formula, quisquis eft, vt Aelchy-
lus Agamemn. 168, Zeds. Sgic mor ésly, el 760 avvd Pikoy
xexhnpévg , TETO wy meosewéww. et Euripides Troad. §85. osig
aor el cu, dusdmasos eidevar Zevs, €T dverywn Puoews, & Te vig
BE&T.’;;V, wgogsvzsfpm:r CE. [taque i nomini alicuius dei haec
formula additur alia eius eft fignificatio, quam [ fola vfur-
patur. Nam absque nomine dei proprio verba illa guis-
quis ¢ft Dignificant id, quod fonant, hoc eft veram muminis
cuinsdam ignorationem, vt in illo Plauti Rud. L 4, 37.
PUTIC , - GUISGULS ¢/t deus, wveneror. et Ovid. Met. L 22. quis-
guis ﬁtic ille deorum. et Virgil. Aen. IV. 596. ﬁ’qnimur Le,
f(ln(,‘-’.'{.’ deorum, quisquis es. Sed cum nomine proprio figni-
ficant animum dubitantis, an non fatis et pro dignitate ho-
noret deum aliquem, et cavere volentis, ne videatur nu-
minis gloriae confulto obtrectafle.  In nofiro vero loco
Gelalimus eadem vtitur formiula, non religionis fenfu ali-

quo tactus, fed Herculi votum frufira factum exprobraturus,
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quippe qui ea ve ipfe [ibi maxime nocuerit; certo enim

futurum fuille, wt [i novo lucro Gelalimum beaviflet, qui-

qui deus J’Et, h. e. fi vel maxime honorabilis deus {it, con-

venientem dignitati et merito [uo mercedem accepillet.

Ita enim cupiunt irati eflicere, vt alios operae non commo-
»

datae poeniteat,

Taveve. IL e, 6 —q.
1d wvolo [cire, quid debetur hic tibi nofirae domi.
As. comprine.
St. Spero meam quidem hercle: tu quae [olita es
compriinas.
Imprudens per ridiculuin v riﬁico ﬁmdrt tuprum !
As. Iramn dixi. St vt efle coepifii, fi dem, fi eft

vna aliera.

Iith comicis poetis familiare eft rifus gratia dirrohorysiv,
prudenter tamen cavere [olent, ne ipli ambiguitatis verbp-
rum [fuorum interpretes fint, quam rem [pectatorum acu-
mini fenfuique merito relinquunt. Itaque nihil fieri po-
tuillet infullius, quam [ verfum octavum Plautus Strati-
laci in os dediflet, praelertim cum obfcoena illa verbi com-
primere fignificatio pervulgzata eflfet. Accedit, quod eius
verfus interpofitione vivida et naturalis orationis progrel-
fio male interrumpitur, quippe cum Astaphium, pudicam
ancillam, non ex(pectare decebat, donec ille propudiofus
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homo deridendos propinaret ipfius five mores [ive inge-
nium, fed [tatimm eius compefcere oportebat lalciviam his
verbis: iram dixi. His rationibus inducor, vt integra ver-
fus ectavi verba male feduli’ interpretis elle exifiimem.
Cuius generis interpretamenta paflim in Plauto inveniun-

tur; quale illud eft, quod pracliantiffimus Hermannus nu-

per in Menachm. IV. 2. v. 17 et 18. reperit, vnde, nobis

libenter allentientibus, eiicienda cenlet illa verba: quippe qui

lis loquantur mnale quae [ecerint. Hoc enim nihil mora-
mur, quod verfus ille, de quo agimus, paene iufti trochaei
menluram habeat, probe [cientes, in [ermone familiari im-
prudentibus [aepe integros ver[us excidere, trochaicos pe-
Affimum, qui numerus folutae orationi fimillimus et vlita-
tiffimus eft. Deinde haereo in verfu feptimo, de cuius ex-
iremis verbis neque Lipfio alfentire pollum, nimis audacter
corrigenti: [fe qui ﬁl:’i.‘u’sr compriinat ; neque adeo Grutero,
qui levieri quidem emendatione vocabulum guae in quen
fmutavit, neutiquam vero mihi perfualit, comprimere etiam
de mulieribus dici; id quod huc loci eo minus ‘quadraret,
cuni ancilla non dixerit, quid factura ipfa fit, fed quid
fieri velit. Ac mihi quidem videntur ifta verba tribuenda
Aftaphio, irataec ob illam Stratilacis proterviam, eamque ita
(,f_lmpc:fcent'rs, vt dicat: (u quae f{)fihf's comnpritnas, irane
diri, h. e. quaecunque ea fint, quae tu foleas comprimere
(neutro enim genere vtitur pudoris gratia), ego certe nihil
alind intellexi, nifi iram. In nono denique verfu, quem
Gronovius, mnulla metri ratione habita, et mimis violenter
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correxit, nihil mutandum cenfeo, praeterquam fi dem,
vt alii libri habent fidemn, pro quo_reponendum . exiftino
/:'u"m.r:, Vnde hanc commodam orirl lententiam nemini non

apparebit: fdam orvationi tuae, qua te non ftuprum intel

lexifle ais, fi practer te yna faltem inveniatur mulier, quae

—
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[e tam modeftam et pudicam praebeat, vt tu efle coepilii.
Quibus quidem verbis bene relpondet Altaphii fententia:

nimis hic quidem truculentus. Nifi igitur fallor, totus ifie

locus ita erit leribendus et dirEIilglicL'E]liS:

7d volo ch:f';'e. {)::f;.-" debetur hic tibi noftrae downii 2
Ast. (jam;.‘rimc. St. Spero meain :fui;icm hevele, Ast. T
quae [olitw's comprimas.

Iram dixi. St. Pt effe coepifli, fidamn, fi efi vna altera.

Sed manum de tabula! Fungendum enim nobis
‘l)u]ﬂfcn ofhcio elt, et Pl‘Odl.iCEll{IiL in E-:)nfp-?n‘:imu Ci-
vitatis iuvenum liberalibus ftudiis florentium caterva,
qui nobis viam ad lapientiam monfirantibus per om-

aem honeftarum artium cultom pueritiam adolefcen-

.1 tlamque ita tranlegerunt, vt non in palaeftra [plen-
dere, [ed in vita vtiles efle vellent. Quod quidem

laudabile confilium vsque eo ex lententia noftra peve-

gerunt, vt partim dignifimi, partim non plane in-

! C a
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digni viderentur, quibus reconditiorum literaram
magiliri extremam mftituendi operam navarent; cuius
finendae (:11}1ic1if}5111i alii ante diem ei rel pr:ieﬂil:ut:un

[cholam cum academia permutarunt:

l
FRIDERICVS ADOLPHVS TRAINER,
Triptisiensis,
CHRISTIANYS GOTTL OB ROSSBERG,
Lipsiensis.
AVGVSTVS GVILIELMVS SCHMID,
Lipsiensis.
I,"-I.-‘LV.HITIVS FRIDERICVS FERDINANDYVS
IVNGHANS,
Eibenstokiensis.
[OHANNES MICHAEL CAROLVS ZANDER, v

Prettinensis,

ADOLPHYSITRAVGOET RIEZ,

Lindenaviensis.

FRIDERICVS F‘.-':HCH TEGOTT LEBERECHT
GEISSLER,
Pretzlfchensis.

FRNESTVS HENRICVS HERMANNYVS FEINE,

Oberwiindschio Thuringus.
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IVLIVS FERDINANDYS GROH,

Oelsnitiensis,

CAROLVS TRAVGOTT HENRICI,

Lunzenaviensis,

CAROLVS AVGVSTVS CHRISTIANVS GOLZ.

Lipsiensis,
PAVLVS HENRICVS KVPPER.

Lipsiensis,

GVILIELMYVS AVGVSTVS REVSSNER,

Liebenwerdanus,
alii propediem [cholam relicturi funt:
MAVRITIVS ErAsSTE BB,
Eilenburgensis.

FRIDERICVS CHRISTOPHORVS THOMAE,

Schoenewerdanus,

CHRISTIANYVS FRIDERICVS LANGE,

Kolkaviensis.

CAROLYS FRIDERICVS FREIESLEBEN,

Roedanus.

IVSTVS GVILIELMVS MARTINVS RADIVS,

Lipsiensis,
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co propofito, vt quatuor poftremi oratiunculis, ita-
lico, latino, graeco et anglico fermone habendis, fuo-
rum fudiorum publicam rationem reddant, primus
vero FRIDERICI AVGVSTI laudes latinis ver-
fibus celebrare conetur. Quibus iuvenibus i Maexi-
sict Er Irnvsrres VrmivsQove IEpvericae Proce-
nEs, aliique [cholae Favrores ExcrrLenrtissimr be-
nevolas aures applicare voluerint, non [olum gratum
nobis facient, [ed honorem ab ingenuis literis ad

iplos delatum, wvicillim iis exfolvere videbuntnr.
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atiunculis, ita-
lico, lati  habendis, fuo-
rum fiad ddant, primus

vero FIA

fibus cele

des latinis ver-
pbus i Magni-

i |
FICI ET | IBLICAE I’ROCE-

nEs, ali LENTISSIMI De-

nevolas ¢ t folum aratum

nobis fac muis literis ad

iplos deli i[debuntnr.
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